
Qərbi Azərbaycan:  
Zəngəzur xəyanəti

Ölkəmizin ərazi bütövlüyü uğrunda Vətən müharibəsində Azərbaycan 
Prezidenti, Ali Baş Komandan İlham Əliyevin müdrik və qətiyyətli sərkərdəliyi 
ilə 30 ilə yaxın işğal altında olan torpaqlarımız, nəhayət, hərbi yolla, Silahlı 
Qüvvələrimizin misilsiz rəşadəti ilə azad edildı. Azərbaycanın işğalçı 
Ermənistan üzərində şanlı qələbəsi Cənubi Qafqaz regionunda tamamilə yeni 
reallıq yaratdı.

İlk növbədə, xəyanətkar qonşu 200 
ildən artıq bir zamanda xalqımızın başı-
na gətirdiklərinin əvəzini artıqlaması ilə 
aldı. Azğın düşmən olan Ermənistana və 
onun havadarlarına  göstərildi ki, öz tale-
yinə sahib çıxmış, güclü dövlətə çevrilmiş 
Azərbaycan ondan dəfələrlə güclüdür və 
torpaqlarının bir qarışını da  ona güzəş-
tə getməz. İkincisi, Qarabağ və əngə-
zurun düşməndən azad edilməsi əzəli 
türk yurdu olmuş Qərbi Azərbaycandan 
zaman-zaman hiylə ilə çıxarılmış, zor 
gücünə qovulmuş soydaşlarımızın indiki 
nəsillərinin ata-baba torpaqlarına qayta-
rılması zərurətini də gündəmə gətirdi.

Tarixin çox da dərininə getmədən 
bildirək ki, xalqımız XX əsr boyunca indi 
Ermənistan adlanan Qərbi Azərbaycanın 
2  rayonunun  2 1 yaşayış məntəqəsi-
nin işğal olunmasını, 2 milyona yaxın 
soydaşımızın öz vətənindən zorla köçü-
rülməsini də unuda və yadlara bağışla-

ya bilməz. Qərbi Azərbaycan İcmasının 
bəyanatında deyildiyi kimi: “Ermənistan 
tərəfinin bizə qarşı törətdiyi böyük mü-
sibətləri tarixi yaddaşımızda saxlamaqla 
bərabər, qəbul edirik ki, sülh və inkişafın 
təmin edilməsinin yolu dialoq və barışıq-
dan keçir”.  

Müstəqil Azərbaycanın memarı, 
ümummilli lider Heydər Əliyev illər öncə 
Qarabağın işğaldan azad ediləcəyinə 
əminliyini qətiyyətlə bildirməklə yanaşı, 
xalqımızı növbəti hədəf uğrunda müba-
rizəyə yönləndirirdi: “Bundan sonra da 
elə əsərlər yaranmalıdır ki, o əsərlər Er-
mənistanda yerləşən həmin torpaqların 
Azərbaycana məxsus olmasını daim, ar-
dıcıl surətdə sübut etsin. Biz bunu etmə-
liyik. Biz gələcək nəsillər üçün yol açma-
lıyıq”. Ulu öndər Heydər Əliyevin tövsiyə 
və vəsiyyətlərini qədirbilən Azərbaycan 
xalqı ardıcıl həyata keçirir və artıq Qərbi 
Azərbaycan uğrunda ədalətli, dinc sava-
şa da start verib.

Xatırladaq ki, Qərbi Azərbaycanın 
böyük bir parçası olan əngəzur mahalı 

 rayondan ibarət olub. Onun -ü: Mığrı, 
Qafan, Gorus, Qarakilsə (Sisiyan) Ermə-
nistan ərazisində, -ü: əngilan, Qubadlı, 

Laçın isə Azərbaycan ərazisində yerləşir. 
əngəzurun ümumi sahəsi  min 8 2 

kvadratkilometr olub. 2020-ci il Vətən 
müharibəsində əngilan, Qubadlı, Laçın 
rayonları erməni işğalından azad edilib. 

əngəzurun  min 0 ,  kvadratkilometr 
sahəni əhatə edən Mığrı, Qafan, Gorus, 
Qarakilsə (Sisiyan) rayonları – Qərbi 

əngəzur  100 ildən artıqdır ki,  erməni 
işgalı altındadır.

Azərbaycan Prezidentinin  iyul 
2021-ci il tarixli  fərmanı ilə ölkəmizin 
iqtisadi rayonlarının yeni bölgüsü təsdiq 
edilmişdir. İndiki 1  iqtisadi rayondan biri 
də  Cəbrayıl, Kəlbəcər, Qubadlı, Laçın və 

əngilan rayonları daxil olmaqla,  yara-
dılmış Şərqi əngəzur iqtisadi rayonudur. 
Şərqi əngəzur iqtisadi rayonunun ümu-
mi sahəsi isə  min 0 kvadratkilometr-
dir.

188 -cı ildə Gəncə (Yelizavetpol) qu-
berniyasının əngəzur qəzasındakı 2  

kənddən 1 -ü azərbaycanlı ( ,  faiz 
faiz), 1-i kürd, (2 ,8 faiz), yalnız 81-i er-
məni kəndi (2 ,8 faiz) olub. Həmin ermə-
nilər isə Rusiyanın ölkəmizin şimalını iş-
ğal etməsindən sonra İran və Türkiyədən 
bura köçürülənlər olmuşdur. Həqiqətən,  
X X əsrin əvvəllərinə kimi əngəzurda 
erməni adında nəinki bir tayfa, ailə, hətta 
bir adam da yaşamayıb.

əngəzur adındakı “zəngi” leksik va-
hidi tədqiqatçılara görə, türk tayfa adıdır. 
Türkdilli respublikalarda və Azərbayca-
nın bir çox yer adlarında bu oğuz-türk 
tayfasının izləri yaşayır: əngiçay, ən-
gitəpə, əngərik, əngişamlı, əngənə, 

əngilan, əngəran, əngişalı, əngi-
dərə , əngibasar, əngilər, əncan və s. 
Mahmud Kaşğari, Rəşidəddin, Əbdülqa-
zi, A. Bakıxanov kimi tarixçilərin əsərlə-
rində və bir çox digər yazılı mənbələrdə 
2  oğuz tayfasından biri olan “zəngilər”in 
adı keçir. əngi tayfaları Azərbaycan Ata-
bəylər, Səfəvilər hakimiyyətlərinin əsas 
sütunlarından biri olub. iya Bünyadovun 
“Azərbaycan Atabəylər dövləti” kitabında 
Xəlifə ilə Mosulun çox nüfuzlu atabəyi 
olmuş əngi arasında münasibətlərdən 
söz açılır: “Xəlifə özünün bütün planla-

rının yerinə yetirilməsini əngiyə həvalə 
etdi... Xəlifənin müttəfiqləri arasında ata-
bəy ənginin iştirakı və nüfuzu müttəfiq 
əmirlərin belə addım atmasına yol ver-
mədi, sultan əngini Farsa və onun na-
hiyələrinə hakim təyin etdi”.

əngəzur ərazisindəki adların da bir 
çoxunda sur-zur-zor ifadələri daşlaşıb 
qalıb. “ or” sözü Qafqaz və Anadolu 
türklərinin dilində çox yaxşı, böyük, gözəl 
mənasında da gen-bol işlənməkdədir: 
zor yer, zor kişi, zor adam və s.  əngə-
zur sözünün sonundakı “zur” türk dilində 
“dərə”, “yarğan” mənasını da daşıyır. 

əngəzurun digər bölgələri Laçın, Mığ-
rı adlarında da türk tayfalarının izi qa-
lıb. Mığrı rayonunun Nüvədi kəndindəki 
“Qarqar yazıları” öz qədimliyi, mükəm-
məlliyi, ümumtürk tarixi üçün əhəmiyyəti 
ilə “Orxon-Yenisey” abidələrindən geridə 
qalmır. 

Qərbi əngəzurun Ermənistana bir-
ləşdirildiyi dövrdə sovet Azərbaycanının 
rəhbərliyində də ermənilər hökm sahi-
bi idilər. Nəriman Nərimanovun yazdığı 
kimi, real idarəetmə Mirzoyanların əlin-
də idi. Bolşevik Rusiyası Azərbaycanın 
sovet hökuməti ilə və tezliklə qurulması 
gözlənilən Ermənistan sovet hökuməti ilə 
ikitərəfli sazişlər hazırlayırdı. Azərbaycan 
sovet hökuməti bu sazişdə ərazi bütöv-
lüyü məsələsinin təmin olunmasına da 
ümid bəsləyirdi. Erməni kommunistləri də 

əngəzur, Naxçıvan və Qarabağ məsələ-
sinin öz xeyirlərinə həllini gözləyirdilər. 

O vaxt təzə sona çatmış  Dünya 
müharibəsindən sonra ən ağır zərbələr-
dən biri də Azərbaycana dəydi. 1 20-ci 
il noyabrın 2 -da Ermənistanda (İrəvan-
da) sovet hakimiyyətinin qurulduğu elan 
olunandan bir gün sonra, əngəzurun 
Ermənistana verilməsi 1 20-ci il noyab-
rın 0-da keçirilən Azərbaycan K(b)P MK 
Siyasi və Təşkilat bürolarının birgə icla-
sının qəbul etdiyi qərar ilə həll olunub. 
Bu birgə iclasın qəbul etdiyi “tarixi” qə-
rara aydınlıq gətirmək üçün orada iştirak 
edənlərin tərkibinə baxmaq lazım gəlir: 
Q.Orconikidze, Sarkis (S.Ter-Danielyan), 
Y.Stasova, Q.Kaminski, N.Nərimanov, 
Ə.Qarayev, M.Hüseynov. Bu bədnam və 
faciəli qərar Azərbaycan xalqına qarşı 
misilsiz bir xəyanət idi.

Ümummilli lider Heydər Əliyev bu xə-
yanətlə bağlı demişdir: “XX əsrin 20-ci 
illərində sovet hakimiyyəti təzə qurulan 
zaman Qafqazda respublikanın sər-
hədləri yaranarkən Azərbaycana qarşı 
ədalətsizlik edilibdir. Azərbaycanın qə-
dim torpaqları olan əngəzur mahalı və 
başqaları Ermənistana verilibdir. Bununla 
əlaqədar əngəzurun Araz çayı sahilində 
olan, qədim Azərbaycan torpağı olan 
Mığrı rayonu da Ermənistana verilibdir. 
Beləliklə, böyük Azərbaycan ilə onun ay-
rılmaz hissəsi olan Naxçıvan arasında 
coğrafi nöqteyi-nəzərdən müəyyən çətin-
liklər yaranıbdır”. 
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“Yaraşır libasın gül əndamına”
 

Xalqın tarixi ilə möhkəm bağlı olan geyimlər onun mədəniyyətini öyrənmək 
üçün qiymətli mənbələrdən biridir. Geyimlər, maddi mədəniyyətin bütün başqa 
ünsürlərindən daha çox xalqın milli xüsusiyyətlərini əks etdirməklə yanaşı, 
sabit etnik əlamətlər sırasına daxildir.
Məhz bu nöqteyi-nəzərdən Azərbay-

canın mədəni sərvətlər xəzinəsinə misil-
siz töhfələr bəxş edən, xalqımıza öz sazı 
və sözü ilə 0 ildən artıq ləyaqətlə xidmət 
edən Dədə Ələsgərin yaradıcılığını Qərbi 
Azərbaycanın qadın geyim mədəniyyəti 
nöqteyi-nəzərindən zəngin etnoqrafik mən-
bə hesab etmək olar. Öncə qeyd edək ki, 
ölkəmizin digər bölgələrində olduğu kimi, 
Azərbaycanın Qərb zonasında da X X  
yüzil və XX yüzilin əvvəllərində əhalinin 
geyim materialı kimi, əsasən yerli ustalar 
tərəfindən kustar üsulla üfiqi toxuculuq 
dəzgahlarında- kərəkdə toxunmuş qılıcı 
şaldan, müxtəlif növlü və müxtəlif rəngli 
ipəkdən, nazik yun və pambıq parçalardan, 
həmçinin aşılanmış gön və dəridən istifadə 
edirdilər. 

Lakin, əhalinin varlı təbəqəsinin geyimi 
əsas etibarı ilə ipək tafta, darayı, qanovuz, 
atlas, alaca, xara və s. parçalardan ibarət 
idi ki, bunların da çoxu satınalma yolu ilə 
əldə edilirdi. Aşığın yaradıcılığının böyük 
bir qismi doğulub boya-başa çatdığı Göyçə 
mahalının gözəllərinin tərifindən ibarətdir. 
Onun qəhrəmanları xəyalında yaratdığı ob-
raz deyil, real həyatda-aşıq məclislərində 
və xalqın toy-düyünlərində, bulaq başında 
gördüyü sadə kəndli qızlarıdır. Aşıq Ələsgər 
təriflədiyi qız-gəlinin zahiri gözəlliklərini, 
milli geyim və bəzəklərini elə məharətlə təs-
vir edir ki, gözlərimiz önündə X X-XX əs-
rin əvvəlləri Qərbi Azərbaycan qadınlarının 
milli geyimləri, həmçinin geyimlərin rəng-
ləri və geyimlərə vurulan dekorativ bəzək-
lər, onların timsalında bütün Azərbaycan qa-

dınlarının geyimləri haqqında mükəmməl, 
aydın təsəvvür yaranır. 

Dədə Ələsgərin yaradıcılığında təsvir 
edilən  Qərbi Azərbaycan qadınlarının ge-
yim növlərinin əksəriyyəti atlas, ipək, qano-
vuz, darayı, xara, alaca, mahud, zərxara par-
çalardan ibarət  olmuşdur. Rəng çalarlarına 
gəldikdə isə Qərbi Azərbaycan qadınlarının 
geyimlərində rəngarəng olaraq al, yaşıl, sarı  
və s. rəng çalarları üstünlük təşkil edirdi. 
Aşıq deyir: “Mənim yarım yaşıl geyib inci-
dir”, yaxud “xub yaraşır əndamına, geyinib-
dir sarı gözəl”, yaxud da “geyinib əndamına, 
əbru ətlaz, alı gözəl”.

Qərbi Azərbaycan qadınlarının geyim-
lərində al, yaşıl, sarı və s. çalarlar üstünlük 
təşkil etdiyi halda, Bakı geyimlərinin rəng 
seçimində ən çox bənövşəyi rəng çalarların-
dan, həmçinin açıq qəhvəyi, solğun xardal 
rəngi, ağ, tünd mavi rənglər, Qarabağ ge-
yimlərində üst tuman və üst çiyin geyimi 
ya eyni ya da uyğun rənglərdə, köynək isə 
tuman və arxalığın rənginə nisbətən açıq 
və parlaq rənglər, Naxçıvan geyimlərində 
innabı, yaşıl, gümüşü rənglərdən istifa-
də edirdilər. Ümumiyyətlə, bölgələr üzrə 
müqayisələr apardıqda belə qənaətə gəlmək 
olur ki, geyimlər bölgənin təbiəti və iqlim 
xüsusiyyətlərinə uyğun gəlirdi. 

X X əsrin sonu–XX əsrin əvvəllərində 
Azərbaycanın ayrı-ayrı tarixi etnoqrafik böl-
gələrində  geyimlərdə lokal-məhəlli xüsu-
siyyətlər, bölgəyə məxsus detallar müəyyən 
dərəcədə özünü göstərsə də, tipoloji cəhət-
dən ümumazərbaycan səciyyəsi daşıyırdı. 
Azərbaycanın bütün bölgələrində olduğu 

kimi, Qərbi Azərbaycanda da geyim dəsti 
alt və üst geyimlərinə bölünürdü. Qadın alt 
paltarları alt köynəyi müxtəlif bölgələrdə 
ona “can köynəyi” və “ət köynəyi” də deyir-
dilər , cütbalaq enli şalvar  və darbalaqdan 
dizlikdən  ibarət olmuşdur. 

O zaman Qərbi Azərbaycan qadınlarının 
köynəkləri ilə Qarabağ qadınlarının köynək-
ləri eynilik təşkil edirdi. Həmin bölgənin 
qadınları alt geyim dəsti olan dizlikdən ge-
niş şəkildə istifadə etmişlər. Aşığın “Qırmı-
zı” qoşmasında  darbalaq-dizlik belə təsvir 
edilir: “Mərnuz dizlik geyib, çəpgəni ətlaz”. 
Onu da qeyd edək ki, Qərbi Azərbaycan 
qadınlarının dizlikləri ilə Naxçıvan qadın-
larının dizlikləri eynilik təşkil edirdi. Hər 
iki mahalın qadınlarının geydikləri dizliklər 
topuğa qədər uzun olub, topuqda büzülürdü. 
Bakı ərazisinin qadınları da darbalaq geyim 
növündən istifadə edirdilər. Abşeron qadın-
larının darbalaq-dizlik geydiklərini vaxtilə 
buraya səyahət edən S.Q. Omerlinin  də ya-
zılarında rast gəlinir. 

Azərbaycanın bütün bölgələrində oldu-
ğu kimi, Qərbi Azərbaycanda da qadın ge-
yimlərinə üst köynəyi, çəpkən, çərkəzi, ləb-
badə, nimtənə, küləcə, çalma, arxalıq, ləçək, 
örpək, şal, kəlağayı, başmaq, corab, kəmər 
və müxtəlif  bəzək növləri  daxil idi. Bu ge-
yim tiplərinin əsas elementlərindən biri üst 
köynəyi idi. Qadın üst köynəkləri bölgələr 
üzrə müəyyən fərqli xüsusiyyətlərə malik 
olsa da, ümumi səciyəvi xarakterə malik idi. 

Azərbaycan qadınları  geyimin estetik 
gözəlliyinə xüsusi diqqət verirdilər. Onlar 
üst köynəkləri ilə yanaşı, digər geyimlə-
rin sinəsini, tikişlərin kənarlarını, yaxa 
və qolçaqlarını, ətəklərini xüsusi bəzək 
elementlərindən olan tikmələr, çaxma və 
asma metal bəzəklər, cürbəcür baftalar, 
şahpəsəndlər, zəncirələr, muncuqlar, pilək-

lərlə və s. ilə bəzəyirdilər. 
Bu cür bəzək elementlərini Aşıq Ələs-

gər belə təsvir edir: “Güləbətin qıyı tər sinə 
üstə, nə gözəl yaraşır qız köynəyinə”, yaxud 
“əynində zər güləcə, ətəyində zər baftası”. 
Aşıq üst köynəyini tərif edərkən köynəyin 
yaxasının “güləbətin” tikmələrlə bəzədil-
diyini göz önünə gətirir. Güləbətin tikmə 
Azərbaycanda ən qədim tikmə növlərindən 
biri olaraq Şəki, Şamaxı, Şuşa, Naxçıvanla 
yanaşı, Qərbi Azərbaycanda da      inkişaf et-
mişdir. Aşıq “zərbafta” deyərkən küləcənin 

ətəklərinin güləbətinli – zərli saplarla ipək 
parçadan toxunmuş zər baftası-qaytanı təs-
vir edilir. Bafta-güləbətin ipək sapla toxun-
muş qaytandır. 

Aşıq Ələsgər Səhnabanunu tərif edərkən 
deyir: “Zərgər gül doğrasın zərin tiladan, 
əlindən gəldikcə düz köynəyinə”,- deməklə 
pilək tikmə növünü təsvir edir. Pilək  tikmə 
növündən Azərbaycanın əksər bölgələrində, 
o cümlədən Qərbi Azərbaycan bölgəsində 
də istifadə olunurdu. Onu da qeyd edək ki, 
pilək  və pərək zərənduz tikmə növü zərgər-
lik sənəti ilə üzvi surətdə bağlı olmuşdur. 
Bəzən  tikmə bilavasitə məmulat üzərinə 
müəyyən qayda ilə tikilib bəndlənir,  bəzən 
isə ayrıca ensiz parça zolağının üzərinə 
bəndləndikdən sonra üst geyimlərin qolları-
na və ya ətəklərinə bəndlənirdi. 

Aşıq öz qəhrəmanlarını tərif edərkən on-
ların geyindikləri qadın üst geyimlərindən 
olan, ”küləcə”, “mintənə”, “çəpkən”, “don”, 
“alaca”, “alı” və digərlərinin də adlarını sa-
dalayır. Aşıq “Mələk” müxəmməsində de-
yir: “Geyinib əndamına əbru ətlaz, alı gözəl, 
xara don, zərin nimtənə, başındakı şalı 
gözəl.”  Aşığın tərif etdiyi gözəlin geyindiyi 
paltar atlasdandır və al rənglidir. Bu da təbi-
idir, çünki, ipək parça toxuculuğu olan şər-
baflıq X X əsrdə Azərbaycanda ən yüksək 
inkişaf mərhələsinə çatmışdır. Onu da qeyd 
edək ki, 1 61-ci ildə Nuxada fəaliyyətə baş-
layan fabrikdə 1200-1 00 pud ipək məhsulu 
istehsal olunurdu. Bundan əlavə, Nuxa qəza-
sında 33, Qarabağda 1 , Ordubadda 2 fabrik 
xarakterli ipəkçilik müəssisəsi var idi. Bu 
dövrdə  ipək parça növlərindən olan “məni 
aldatdı”, “alışdım-yandım”, “gecə-gündüz”, 
“şəmsi-qəmər”, “darayı, “xara” və s. qadın-
lar tərəfindən daha çox bəyənilirdi. 

A tə i  ƏHRƏMANOVA, 
AM A Na a  l ə i, 
 ta i  z ə əl ə ə t

Ermənistan azərbaycanlıların öz 
yurduna qayıtmasına imkan vermir

Qərbi Azərbaycan İcmasının BMT başda olmaqla, beynəlxalq qurumlara 
ünvanladığı bəyanatlarda tarixi vətənindən zorla qovulmuş soydaşlarımızın 
öz yurdlarına qayıtmaq haqqının tanınmasına çağırışlar əksini tapıb. İcmanın 
beynəlxalq ictimaiyyətə ünvanlanmış növbəti bəyanatında isə azərbaycanlı 
qaçqınların Qərbi Azərbaycana qayıdışını tezləşdirmək üçün Ermənistana ciddi 
təzyiq göstərməyin zəruriliyi ifadə olunub:

–Məlum olduğu kimi, Ermənistan hö-
kuməti bu ölkədən qovduğu azərbaycan-
lıların qayıtmasına imkan vermir və onla-
rın mədəni irsini dağıtmaqda davam edir. 
Ermənistan azərbaycanlıların öz evlərinə 
qayıtmasına hazırlıq məqsədilə BMT-nin 
missiyasını və Azərbaycan mədəni irsi-
nin vəziyyətinin qiymətləndirilməsi üçün 
UNESCO-nun faktaraşdırıcı missiyası-
nı qəbul etməkdən imtina edir. Bundan 
əlavə, Ermənistan hökuməti Qərbi Azər-
baycan İcmasının dialoq çağırışlarına 
cavab vermir.

Müraciətdə daha sonra bildirilib ki, 
bu azmış kimi, Ermənistan Azərbaycanın 
daxili işlərinə qarışmaqda davam edir. 
Bu ölkənin Xarici İşlər Nazirliyi bu gün 
Azərbaycana hansısa missiyanın göndə-
rilməsinə dair çağırış etmiş və Azərbay-
canı etnik təmizləmə aparmaq niyyətində 
olmaqda ittiham etmişdir:

–Beynəlxalq hüququn prinsiplərinə, o 

cümlədən ərazi bütövlüyü prinsipinə hör-
mətlə yanaşdığını dəfələrlə bəyan etmiş 
İcmamızın dialoq çağırışına cavab ver-
məyən və öz ərazisində bir nəfər də ol-
sun azərbaycanlı qoymamış Ermənistan 
hökumətinin Azərbaycan tərəfinin etnik 
təmizləmə niyyətində olması kimi absurd 
iddia irəli sürməsi və insan hüquqların-
dan danışması ən mənfur riyakarlıqdır. 
Bütün bunlar Ermənistanın Azərbayca-
nafob siyasətini və Azərbaycana qarşı 
ərazi iddiasını bariz şəkildə göstərir.

Qərbi Azərbaycan İcması Ermənis-
tan hökumətindən beynəlxalq hüquqa 
və insan haqlarına zidd siyasətindən 
əl çəkməyi, qovduğu azərbaycanlıla-
rın beynəlxalq verifikasiya və zəmanət 
mexanizmləri çərçivəsində öz evlərinə 
təhlükəsiz və ləyaqətli şəkildə qayıtmala-
rına şərait yaratmağı, bu məqsədlə BMT 
və UNESCO-nun missiyalarını qəbul et-
məyi tələb edir.

İcma dünya ictimaiyyətini Ermənistanı 
beynəlxalq hüquqa zidd davranışlardan, 
o cümlədən bizim qayıdış hüququmuza 
əngəl törətməkdən və Azərbaycana qar-

şı ərazi iddiasından çəkindirmək üçün bu 
ölkəyə ciddi təzyiqlər etməyə çağırır.

* * *
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Qərbi Azərbaycan İcmasından redak-
siyamıza verilən məlumatda bildirilir ki, 10 
dövlətdən (Almaniya, Avstriya, Azərbay-
can, İtaliya, Latviya, Niderland, Polşa, Ru-
mıniya, Türkiyə Ukrayna) olan, AŞPA-nın 
 siyasi qrupu təmsil edən 1 üzvünün im-

zaladığı yazılı bəyannamə Avropa Şurası 
və beynəlxalq ictimaiyyəti Ermənistandan 
qovulmuş azərbaycanlıların geri qayıtmaq 
hüququnu dəstəkləməyə və AŞPA mə-
ruzəçilərini bu məsələni öz gündəliyinə 
daxil etməyə çağırır.

 Sənəddə Ermənistan hökumətin-
dən öz doğma torpaqlarından qovul-
muş azərbaycanlıların ləyaqətli şəkildə 
geri qayıdışının təmin edilməsi, onların 
təhlükəsizliyinin zəmanət altına alınma-
sı, beynəlxalq missiyaların bu prosesə 
kömək qismində göndərilməsinə razılıq 
verməsi tələb olunur. 
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